象秘的傳遞者〜 2 

i 一一 

JM Mystery ⑵ 



以弗所 

Eohesians 3:6 〜 8 


以彝所 Ephesians 3 ： G-8 

6: 這奥秘鈇是外邦人在基督耶 
穌裡、藉著福音、得 以同為 
後;鲖 （ 同為一體、同蒙應許 

7我作了遠福音的執事、是照 
神的恩賜.•這恩賜是照祂運 
#的大能歸缚我.的 • • : 

8 •我 本來比•家奎•徒+最小的.遠 
小 .; 然与他還賜我這息 ★ 、 
叫 我把基 督那測不透的豐富 
傳給外邦人 • 


使徒行傳 Acts B ： I5 

主對 亞拿尼亞說、你只管去 • 
他是我所揀選的器皿、要在外 
邦人和君王並以色列人面前、 
宣揚我的名。 

But the Lord said to Anonios, ’Go! 
This man is my chosen instrument 
to proclaim my name to the 
Gentiles and their kings and to the 
people of Israel." 







_ 加拉太 Galatians 1:15-18 

15然而那把我從母腹裡分別出來、 
又施 恩星我 的神、 

16既然樂¥將祂兒子 啟示在 我心裡 
叫我把施傳在外邦人中、 我就盘 
與屬血氣的人商量、 

17 也沒有 上耶路撒冷去、見那些比 
我先作使徒的 • 惟獨往亞拉伯 
I 查 • 後又回到大馬色。 

18過了三年、纔上耶路撒冷去見磯 
法、和他同住了十五天。 











一 •神的奥秘 The Mystery of Gad 1 

D 神的奥秘是基督 The mystery of Gad is S 
Christ (哥羅西 Calassians 2:2) f 

D 基督的奥秘是教會 The mystery nf 1 

Christ is the church 以弗所 Ephesians 3： B-ID ^ 

9 又使眾人都明白、這歷代以來隱藏在 ^ 

創造萬物之神 裡的 奥 秘 、 是如何安1 
排的 

10為要藉著 教:會 、使天上執政的、掌 
權的、現在得知神百般的智慧 • 







•神的奥秘 The Mystery of God 


Q 奥秘的内容 What is the mystery? 


以弗所 Ephesians 3：B 




This mystery is that 
through the gospel I 
the Gentiles are heirs 
together with Israel, 
inembers together 

vent out. (' 

__ joeth unto the 

« one body, 

«n hen*. m> •/ 7 

and sharers together 
in the promise 
in Christ Jesus. 


這奥秘就是外 


邦人在基督耶 


穌裡、 藉著福 


音、 得 以同為 1 


後嗣 、 同為一 


體、 同蒙應許 


Ephesians 3:6 
















以弗所 Ephesians 3:2 

谅必你們曾聽見神 


賜恩給我、 將 關切 
你們的職分託¥1 、 


| 以弗所 Ephesians 3:7-8 

我作了這福音的執事、 
j 是照神的恩賜 • 這恩 
賜是照施運行的大能 



踢給我的 • 我本來比眾聖徒中最小的還小 • 
然而他還賜我這恩典、叫我把基督那測不透 
的豐富、傳給外邦人 • 








. 醫治掃羅的亞拿尼亞 

Heal Saul 

■ 從神而麥的驚步任務 

A surprising cummissinn 
from God 

使徒行係 Acts 9:10-12 


\ …主在異象中對…亞拿 
4 尼亞…說、起來、往直 
街去、在猶大的家裡、 

訪問一個大數人名叫掃 
羅…按手在他 身上、 叫他能看見。 






—一 、 属釋 h :> 

羅的亞拿尼亞：幕後英雄 


■ 


>. 醫治 

亞拿尼亞的不情厢 Reluctance by Ananias 


使徒衧傳 Acts 9:13-14 

13亞拿尼亞回答說、 
主阿、我聽見許多人 
說、這人怎樣在耶路 
撒冷多 多苦害 祢的聖 
徒. 

14並且他在這裡有從 
祭司長得來的 權柄趣 
鄉 一切求告称名的人^ 


mi 




i_\ 
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、醫治掃羅的亞拿尼亞：幕後英雄 

神堅定的命令 與計劃 Firm command and 
plan by God 使徒行傳 Acts 9： I 5 -IB 


主對亞拿尼亞說、你只管 
去 • 他是我所揀選的器 m 




e is a chosen instrument 
of mine to carry my name 
before the Gentiles and kings 

O 

_and the children of Israel. 


要在外邦人和君王並以色列 
人面前、宣揚我的名。 











, 醫治掃羅的亞拿尼亞：幕後英雄 

亞拿尼亞的順服 Obedience by Ananias 
使徒杼傳 Acts 9:17-18 


















Questions p 


1. 神對你 的計劃 是否讓你驚奇? 



Has Gad surprised you in His plan for you ? 

2. 這驚奇是否加增你對信心的需要？ 

Do surprises intensify your need for faith ? 

f 3. 在信心裡跨出去否讓你更明白神 

• 的計劃？ Does stepping out in faith make you 

to understand God's plan more ? 

4 .順服是否激勵你成長？ 




Does nbedience stimulate you to grow ? 




三. 預備保羅 Prepare Paul 1 

加拉太 Galatians 1:15-17 | 

15 然而那把我從母腹裡分別出 來 j 
又施恩 星我的 神、 _ 

16既然樂意將祗兒 子 敌示 在我心 _ 

裡、叫我把施傳在外邦乂中、 ^ 
我 就 沒有 與屬血氣的人商量 、I 
17 也沒有 上耶路撒冷去、見那些 
比我先作使徒的 • 惟獨 往亞拉 
伯去. 後又回到大馬色 - _ | 









• 預備保羅 PrepaPE Paul 


1. 直接從基督來的呼召 


■ 


Direct CDmmissmn from Christ 

保羅沒有 詢問其 他信徒 

He did not consult with other Christians 



I ■ 保羅沒有請示在耶路撒冷的領袖 4 

He did not consult with Christian leaders in 
Jerusalem 






預備保 


2. 在亞拉伯曠 
野三年之久 


THpee years in the 
I Arabian desert 



\ 

e 
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預備保羅 PrepaPE Paul 


2 . 在亞拉伯 嘛野三 年之久 ThPEE years in 


the Arabian desert 

■獨處，安靜，不 

為人所知 Lived in 
solitude, quietness and 
unknown 

■與神建立深厚的 
親密關係 DbvbI 叩 ed 
intimate and deep 
relationship with Gad 





預備保羅 


Prepare Paul 


2. 在亞拉伯曠野三年之 久_ 
■ 建立了 新的價值觀 〖■ 


I count all tilings loM {oi 


Developed his new value system 
用 F 立比 Philippians 3:7-8 



nrisl 


7 只是我先前以為與我有益的、我現 
在因基督都當作有損的。 

8不但如此、我也將萬事當作有損的 
因我以認識我主基督耶棘為至寶。 
我為他已 經丟棄 萬事、看作 糞土、 
為要得著基督 • 


> 





• 預備保羅 PrepaPE Paul 


*2. 在亞拉伯 曠野三年之久 
零振了神各樣的 奥秘： Fathomed the mysteries oi 


D 神的主權 sovEreignty ■ 聖靈 Holy Spirit 


Q 救恩 salvation 

■ 

復活 resurrection 

Q 基督的神性 

Christ deity 

■ 


Q 教會 Church 


Q 末世 eschatology 


Q 神學 ThenlDgy 


















預備保羅 Prepare Paul 

3 •保羅在服事上需要他人 Paul needed Dthers 
加拉太 Galatians I ： l7c-I8 



惟獨往亞拉伯去 
| 又回到大馬色。 




後 


0 過 

了三年、纔上耶路撒 
冷去見機法、和他同 
住了十五天。 

Then three years later I went up to Jerusalem to 
become acquainted with Cephas, and stayed with 
him fifteen days. 








預備保羅 Prepare Paul 

3 •保羅在服事上需要他人 Paul needed Dthers 

使徒行傳 Acts 9:23-30 

■巴拿巴接納保羅 
Barnabas accepted him 

■保羅大膽傳講 Paul 

spoke boldly 

■保羅在 弟兄的 幫助下 
逃離險境 Paul escaped 1 
the death with assistance 

















• 預備保羅 PrepaPE Paul 


4. 但教會不一定 需要保 羅也可以成長 

But others did not need him 


使徒行傳 Acts g ：3 l 


那時猶太、加利利 
撒瑪利亞、各處的 
教會都得平安、被 
建立 • 凡事敬畏主 
蒙聖靈的安慰、人 
數就增多了。 


churches THROUGHOUT 

ALL JUDEA, GALILEE, & SAMARIA 


were 

peace ^edified. 

WALKING 

in the fGcir of the LORD 

^in the Comf ort 
of the Holy Spirit, 




i i s 9 




they were multiplied/ % 




預備保羅 PrepaPE Paul 

4 .再一次學習謙卑的功課 

Hometown Tarsus humility assignment 

■ 學習更長的等候和謙卑 

Waited and humbled again, even longer 
■ 領受天上的異象 Received the revelatinn of Heavei 



林後 2 Corinthians 12:2-4 

2 我認得一個在基督裡的人、他前十 
四年 被提到 第三層天上去 • 或在身 
内、 我不知道 • 或在身外、我也不 







預備保羅 PrepaPE Paul 

4 .再一次學習謙卑的功課 

Hometown Tarsus humility assignment 

■ 學習更長 的等候和謙卑 

Waited and humbled again, even longer 
_ 領受天上的異象 Received the revelation of Heav 



林後 2 Corinthians 12:2-4 4 

知道 • 只有神知道。 I 

3 我認得這人、或在身内、或在身外、 
我都不知道 • 只有神知道。 









• 預備保羅 PrepaPE Paul 

4 .再一次學習謙卑的功課 

Hometown Tarsus humility assignment 

■ 學習更長的等候和謙卑 

Waited and humbled again, even longer 
■ 領受天上的異象 Received the revelation of Heavei 

林後 2 Corinthians 12:2-4 


4 他被提到樂園裡 
是人不可說的。 




聽見隱秘的言語 











預備保羅 PrepaPE Paul 

14 . 再 一次學 習謙卑 的功課 
■ 建立更 深的美 好品格 

Developed a depth of character 
林後 2 Corinthians I2 ： 5-ID 

5 為這人、我要誇 5 • 但是為我自己 

除了我的軟弱以外、我並不4口。 

6我就是願意誇口、也不算狂 • 因為 

我必說 實話. 只是我禁止不說、恐 

怕有人把我看高了、過於他在我身 

上所看見所聽見的。 






三. 預備保羅 PrepaPE Paul 

U. 再一次學習謙卑的功課 
建立更深的美好品格 



林後 2 Corinthians I2：5-ID 1 

7又恐怕我因所得^啟示甚大、就過 | 
於自高、所以者一根刺加在我肉體 I 
上、就是撒但的差役、要攻擊我 、 i 
免得我過於自高。 I 

8為這事、我三次求過主、叫這刺離 
開我。 






預備保羅 


丨 4 .再一次學習謙卑的功課 


■ 


建立更深的美好品格 


林後 2 Corinthians I 2：5 -ID 


9祂對我說、我的恩典夠 
你用的 • 因為我的能力 
是在人的軟弱上顯得完 
全 • 所以我更喜歡誇自 
己的軟弱、好叫基督的 
能力覆庇我 • 




irace is sujjicieni 
for Mj strength is made perfect ▲ 
in your weakness. 


\ 





Corinthians m 




m\LJ^ 1 11 ^ HjkM 






三. 預備保羅 Prepare Paul 

^4. 再一次學習謙卑的功課 
建立更深的美好品格 



林後 2 Corinthians I 2：5 -ID 

110 我為基督的緣故、 

就以軟弱、凌辱、 
急難、逼迫、困苦 
為可喜樂的 • 因我 
甚麼時候軟弱、甚 
麼時候就剛強了。 


That is why, 

for Christ’s sake, 

I delight 

门 weaknesses, 
n insults, 
n hardships, 
n persecutions, 
n difficulties. 


FOR WHEN I AM WEAK, 
THEN I AM STRONG. 

2 CORINTHIANS 12:10 


w 











Questions p 


. 你能等嗎？ 



Can you wait ? 

2. 等候神的時間，是不是你生活的習慣系 

Is waiting upon God your lifestyle ? 

3. 你是獨行俠還是图隊服事者？ 


Are you independent nr dependent ? 


4. 你是否在為自己挖一口深井呢？ 


Are you digging a deeper well ? 







四 . 向著標杆直跑 Run the Race 

: 株前 I Cprinthians 9：2 G -27 
26 所以我奔跑、不像無定向的 • 我鬥 
拳、不像打空氣的。 

< 27 我是 攻 克己身、叫身服我 • 恐怕我 I 
傳福音給別人、自己反被棄絕了。 1 






四 . 向著標杆直跑 Run the Race 

腓立比 Philippians 3:12-14 


12 這不是說、我已經得著了、已經完 I 
全了 • 我 乃是 竭 力追求 、 或者可以_ 
得著基督耶穌所以得#我的 I 

13弟兄們、我不是以為自己已經得著 J 
了 • 我只有一 件事、 就是 忘 記背後 * 

努力面苗的 ' I 

14 向著標竿直跑 、要得神在基督耶 
穌裡從上面召我來得的獎赏。 








